
1 
 

國立高雄餐旅大學學生參加校外運動競賽獎勵要點 
National Kaohsiung University of Hospitality and Tourism 

Guidelines for Rewarding Students Participating in Off-Campus Sports Competitions 

 

102 年 12 月 12 日第 296 次行政會議審議通過 

Approved at the 296th Administrative Meeting on December 12, 2013 
106年 8月 23日第 381次行政會議通過本校法規提案審議作業規範第六點(法規最末條條文統一
修正) 

Amended in accordance with Article 6 of the University’s Regulations Governing the 

Review of Legislative Proposals, approved at the 381st Administrative Meeting on August 

23, 2017 (uniform revision of the final article) 
 
106 年 12 月 13 日配合本校組織規程教育部台教技(二)字第 1060179646 號函核定修正(原職

稱、組織名稱)  

Revised on December 13, 2017, in accordance with the University Organizational 

Regulations approved by the Ministry of Education (Ref. No. Tai-Jiao-Ji (2) 1060179646; 

adjustments to official titles and organizational names) 
 

108 年 7 月 3 日第 422 次行政會議審議通過 

Approved at the 422nd Administrative Meeting on July 3 
 

一、目的：為鼓勵本校在學學生代表學校或國家對外參加運動競賽，爭取學校

之榮譽，特訂定本要點。Purpose. These Guidelines are established to encourage 

currently enrolled students of the University to represent the University or the nation in 

external sports competitions, strive for excellence, and bring honor to the University. 
二、獎勵資格：Eligibility for Rewards 

(一)凡本校在學學生代表學校參加全國大專院校運動會、大專運動聯賽、大專

院校體育總會或全國單項協會主辦之大專組運動錦標賽及代表國家參加國際運

動賽會表現優異者。Students currently enrolled who represent the University in 

national university games, intercollegiate sports leagues, competitions organized by the 

Chinese Taipei University Sports Federation or national sports associations, or who 

represent the nation in international sporting events and achieve outstanding 

erformance. 
(二)比賽前必須經由體育與健康中心陳核學校同意。(代表隊必須以學校名義對

外參賽報名表為準，未經學校核准或事後補件，該次比賽成績不予列計)。

Participation in competitions must be approved in advance by the Center for Physical 

Education and Health. Registration for competitions must be submitted under the name 

of the University. Results from competitions not approved in advance or supplemented 

afterward will not be recognized. 
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(三)團體項目須實際出場比賽，才具獎勵資格。For team events, participants must 

have actually taken part in the competition to qualify for rewards. 
(四)團體項目獎勵，以實際出場比賽人數減半乘以個人項目獎金額度。Rewards 

for team events shall be calculated as half the number of actual participants multiplied by 

the reward amount for individual events. 
(五)榮獲團體或個人多項時，則取其最優之一項成績核頒獎金。If a student 

receives multiple awards (team or individual), only the highest achievement will be used 

for reward calculation 
三、獎勵參考標準如下(以新臺幣為單位)：Reward Standards (Unit: New Taiwan 

Dollars) 

競賽等級 

Rank 

各項分區聯賽 

Regional Leagues 
全國級 

National Level 
國際級 

International Level 

獎勵項目 

Reward Categories 
學生獎勵 

Student Rewards 
學生獎勵 

Student Rewards 

學生獎勵 

Student Rewards 

第一名 

1st Place 

五千元 

NT$5,000 

一萬元 

NT$10,000 

三萬元 

NT$30,000 

第二名 

2nd Place 

三千元 

NT$3,000 

七千元 

NT$7,000 

二萬元 

NT$20,000 

第三名 

3rd Place 

二千元 

NT$2,000 

五千元 

NT$5,000 

一萬元 

NT$10,000 

四、申請方式：逕至體育與健康中心網頁下載申請表，連同主辦單位頒發之得

獎證明及大會所印製之秩序冊送至體育與健康中心競賽活動暨勞作教育組彙整

並辦理初審。Application Procedure. Applicants shall download the application form 

from the website of the Center for Physical Education and Health, and submit it together 

with the award certificate issued by the organizer and the official event program (order 

book) to the Division of Sports Competition Activities and Labor Education for 

compilation and preliminary review. 
五、經費來源：由體育與健康中心專項控管經費內之運動代表隊競賽經費支

付。Funding Source. The rewards shall be funded by the budget for sports team 

competitions under the special funds administered by the Center for Physical Education 

and Health. 

 

六、審查及核發方式：Review and Disbursement. 

 
(一)審查結果經體育與健康中心中心會議核定通過。Review results shall be 

approved by the Center Affairs Meeting of the Center for Physical Education and Health. 
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(二)獎金核發由體育與健康中心辦理相關程序。Reward disbursement shall be 

processed by the Center for Physical Education and Health in accordance with relevant 

procedures. 
七、本要點經行政會議通過，並陳請校長核定後實施，修正時亦同。

Implementation. These Guidelines shall be implemented upon approval by the 

Administrative Meeting and authorization by the President of the University. The same 

procedure shall apply to any amendments. 

 

本規章負責單位：體育競賽活動暨勞作教育組 

Responsible Unit: Division of Sports Competition Activities and Labor Education 

 

 
 


